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이바라키 로컬 위스키, 단독 판매

aerok.official

􀑓
􀸙

􀑊
􀾟

􀊵
A

er
o

_K
 O

n
b

o
a

rd

p. 10   하늘에서 즐기는 여름 음료 6

울퉁불퉁 에어로케이 래핑 소개
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	 	 검역 정보

인천공항 출발

인천 ‒ 도쿄(나리타) 
도심의 랜드마크로 가득한 일본의 수도 
•	 주 7회 운항,  오전 출발 

인천 ‒ 오사카 
일본의 주방이라 불리는 음식의 천국 
•	  주 7회 운항, 오전 및 오후 출발 

인천 ‒ 지난 
중국 동부 산둥성에 위치한 샘의 도시 
• 	주 7회 운항

청주공항 출발

청주 ‒ 도쿄(나리타) 
도심의 랜드마크로 가득한 일본의 수도 
• 	주 7회 운항, 오전 및 오후 출발
 
청주 ‒ 오사카 
일본의 주방이라 불리는 음식의 천국 
• 	주 7회 운항, 오전 및 오후 출발

청주 ‒ 후쿠오카 
역사와 문화를 지닌 규슈의 중심 도시
•	  주 5회 운항, 오전 출발 

청주 ‒ 나고야 
숨겨진 미식의 도시이자 쇼핑 천국
• 	주 4회 운항

청주 ‒ 삿포로
홋카이도의 중심이자 눈과 온천의 도시
• 	주 7회 운항, 오전 출발

청주 ‒ 이바라키
도쿄 근처의 일본 대표 골프 관광지
•	  주 3회 운항

청주 ‒ 울란바토르
고대 유목 문화와 자연이 어우러진 도시
• 	주 4회 운항

청주 ‒ 타이베이
대만 정치•경제•사회•문화의 중심지
• 	주 7회 운항, 오전 출발

청주 ‒ 다낭
해변이 유명한 베트남 대표 휴양 도시
•	  주 4회 운항

청주 ‒ 클락
자연 친화적 프리미엄 골프 관광지
• 	주 2회 운항

청주 ‒ 제주
한라산과 바다가 어우러진 자연의 섬
•	  주 7회 운항

인천국제공항

	
도쿄(나리타) 	

오사카

●	 이바라키

●	
울란바토르

●	 클락

●	 후쿠오카●	
제주

●	
지난 

●
●	
청주국제공항

●	 삿포로



●	 이바라키●	
청주국제공항

●	
청주국제공항

●	
오비히로

TRAVEL 에어로케이 신규 노선 – 이바라키 TRAVEL 에어로케이 신규 노선 – 오히비로

1.	 가는 방법
이바라키공항은 도쿄역에서 약 80 –100분 
거리로, 직행 공항버스가 운행된다. 공항에서 
이시오카역과 미토역 등 주요 도심으로는 
리무진 버스 또는 렌터카로 쉽게 이동할 수 
있다. 특히 1박 이상 숙박 시 렌터카를 저렴하게 
대여할 수 있는 캠페인이 운영 중이며, 관광지 간 
이동에는 렌터카 활용이 효율적이다.

1.	 가는 방법
오비히로 공항은 시내 중심부에서 차량으로 
약 40분 거리에 있으며, 공항버스나 렌터카를 
통해 도심까지 편리하게 이동할 수 있다. 
도카치 지역은 대중교통보다 렌터카 이용이 
일반적이며, 광활한 자연 속 관광지를 
효율적으로 둘러보기에 적합하다. 에어로케이 
항공편은 청주에서 오비히로까지 약 2시간 
30분 소요된다.

2.	 추천 미식
이바라키는 히타치규, 스태미나 라멘, 말린 
고구마, 히타치노 네스트 맥주 등 다양한 지역 
먹거리로 유명하다. 히타치규는 고급 요리에 
쓰이는 지역 특산 소고기이며, 스태미나 라멘은 
이바라키의 대표적인 소울푸드다. 바닷바람에 
건조시킨 말린 고구마는 건강한 간식으로 
인기며, 200년 전통 양조장인 키우치주조에서 
브루어리 투어를 통해 직접 맛볼 수 있다.

2.	 추천 미식
오비히로는 육류, 유제품, 디저트 등 식재료의 
보고로 불릴 만큼 다채로운 먹거리를 자랑한다. 
특히 브랜드 돼지고기 ‘도카치 포크’와 함께 
즐기는 부타동은 대표적인 지역 명물이며, 
신선한 우유와 생크림을 활용한 디저트 카페도  
인기가 많다. 베이커리, 파르페 전문점, 아이스-
크림 숍 등 감각적인 로컬 맛집들이 도심 곳곳에 
자리하고 있어 미식 여행지로서 손색이 없다.

3.	 추천 여행법
이바라키는 5월부터 특히 자연이 아름답다. 
히타치 해변공원에서는 네모필라가 장관을 
이루며, 플라워 파크에서는 800종 장미가 
초여름을 수놓는다. 아쿠아 월드 수족관은 가족 
여행지로 인기이며, 골프를 즐기고 싶다면 
신세잔소 컨트리클럽, 미토 골프클럽 등 주요 
코스를 차량 1시간 내로 경험할 수 있다.

3.	 추천 여행법
홋카이도의 여름은 신록이 아름다운 계절로, 
오비히로 역시 초원과 꽃밭이 어우러진 목가적 
풍경을 만날 수 있다. 시카리베쓰호, 도카치가와 
온천, 녹음이 짙은 가든 로드 등 자연 명소가 
풍부하며, 도카치 와인 캐슬이나 농장 체험 
등 로컬 문화를 접할 수 있는 코스도 인기다. 
도심에서는 슬로우 라이프 분위기의 상점가와 
미술관을 천천히 둘러보며 여유로운 일정을 
즐기기에 좋다.

도쿄 근교의 여유

이바라키 Ibaraki
이바라키는 도쿄에서 북동쪽으로 약 100km 떨어진 곳에 위치한 
자연 친화적인 지역으로, 바다와 숲, 전통 정원 등 다양한 매력을 지닌 
여행지입니다. 특히 이바라키는 일본 내에서도 골프장이 많이 위치한 
지역으로, 골프 애호가들에게는 최적의 목적지로 손꼽힙니다. 복잡한 
도심을 벗어나 여유로운 일상을 즐기기에 적합하며, 계절마다 달라지는 
풍경과 함께 지역 특산과 레저를 모두 경험할 수 있습니다.

초원의 미식 여행지

오비히로 Obihiro
오비히로는 홋카이도 남부의 도카치 평야 중심에 위치한 도시로, 
드넓은 초원과 청정한 자연으로 일본 내 손꼽히는 여름 휴가지이기도 
합니다. 특히 오비히로는 일본 내에서도 손꼽히는 로컬 미식의 도시로, 
제철 식재료를 활용한 요리와 디저트 문화가 발달해 있습니다. 번화한 
관광지가 아닌, 여유롭고 깊이 있는 시간을 원하는 여행자들에게 
이상적인 목적지입니다. 맑은 하늘과 너른 대지, 그리고 따뜻한 환대 
속에서 자연과 휴식을 동시에 경험할 수 있습니다.

  에어로케이 청주 – 이바라키

ㆍ편명	 RF384, RF383
ㆍ탑승 기간	 2025. 4. 19. – 2025. 10. 25. 	 	
	 	 주 3회 운항

  에어로케이 청주 – 오비히로

ㆍ편명	 RF354, RF353
ㆍ탑승 기간	 2025. 5. 21. – 2025. 10. 25. 	 	
	 	 주 3회 운항
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Information
•	 Images may differ from the actual product,  
	 and opened products cannot be returned or  
	 exchanged. 
•	 In-flight sales items may sell out early or may  
	 be available only on certain flights. 
•	 Hot water and meal heating services are  
	 provided only for in-flight sales items  
	 (excluding baby food). 
•	 Please check ingredients, as some products  
	 may contain food allergens.
•	 Some products may be sold out earlier or 		
	 replaced with other items depending on  
	 the supplierʼs availability.
•	 Please note that some products may sell out  
	 early or be substituted with other items depend- 
	 ing on supplier availability.
•	 Up to USD 800 in goods will be duty-free with 
	 an additional allowance of up to 2L of alcohol 
	 (No limit on the number of bottles),
	 100ml of perfume, and 200 cigarettes.

Payment
•	 A fixed exchange rate is used at Onboard_Shop. 
	 KRW 1,000 = USD 1 = JPY 100 
•	 Payment for in-flight sales items can be made  
	 by 	cash (KRW, USD, JPY) or credit card issued  
	 in Korea.  
•	 Coins are not accepted. 
	 (Only JPY 100&500 coins are accepted)
•	 Credit card transactions take 2 to 3 days  
	 to approve (up to 5 days including weekends). 
•	 Following Cards are not accepted  for in-flight 	
	 purchases.
	 ⁃	 Cards that require advance transaction 		
		  approval (Visa electron Card, Easy Card,   
		  Debit Card, Hybrid Card) 
	 ⁃	 Debit Card (Travel log, Travel wallet,  
		  Toss card)
 

Exchange and Refund
•	 Exchanges and refunds are allowed only for
	 damaged or defective products within 7 days.
	 (Food items can only be exchanged or refunded 
	 onboard on the day of purchase.)

구매 안내
•	 상품 이미지는 실물과 차이가 있을 수 있으며  
	 개봉 상품은 반품이 불가합니다. 
•	 상품은 조기 품절될 수 있으며, 판매 노선이 제한적일 수 	
	 있습니다. 
•	 기내 판매 상품 이외의 식사 및 음용을 위한 온수 제공 
	 및 오븐 사용이 불가합니다. (단, 이유식 제외) 
•	 식음료에는 알레르기 유발 성분이 포함되어 있을 수 있으니, 	
	 구매 전에 확인해 주시기 바랍니다.
•	 일부 기내상품은 공급사의 수급상황에 따라  
	 조기 품절되거나, 다른 상품으로 대체될 수 있습니다.
•	 일부 기내상품은 공급사 사정에 따라 조기 품절되거나,  
	 다른 상품으로 대체될 수 있습니다.
•	 국내 입국시 기본 면세한도는 USD 800이며, 		
	 주류 2L 이하 (병수제한없음), 향수 100ml,  
	 담배 200개비까지 추가 가능합니다.

결제
•	 Onboard_Shop 상품은 고정환율이 적용됩니다.  
	 KRW 1,000 = USD 1 = JPY 100 
•	 결제는 본인 명의의 국내발행 신용카드 또는 현금 
	 (KRW, USD, JPY)으로 가능합니다.
•	 현금 결제 시 지폐만 수수가 가능합니다. 
	 (단, JPY은 100엔 이상 동전 수수)
•	 신용카드 결제 시, 구매 당일이 아닌 2 ‒ 3일 후  
	 승인 처리됩니다. (주말 포함 5일 이내) 
•	 아래의 카드는 수수가 불가합니다.
	 ⁃	 비자일렉트로닉, 이지카드, 체크카드, 			 
		  체크플러스카드,  기프트카드 등 사전 거래 승인이 	
		  필요한 카드 
	  ⁃	 체크카드형 트래블로그, 트래블월렛, 토스뱅크 등
•	 기내에서는 현금영수증 발급이 불가합니다. 
	 (법인세법 시행 규칙 제79조 2항)  

교환 및 환불
•	 교환 및 환불은 파손 및 상품 하자로 인한 경우에 한하며 
	 구입일 기준 7일 이내에만 가능합니다. (단, 취식류는  
	 당일 기내에서 상품 확인 후에만 교환/환불 가능) 

에어로케이 브랜드 상품 관련 문의
AeroK Brand Shop CS
이메일 E-mail: shop@aerok.com

Onboard Shop
_Cafe 􀑊
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   청주노선 한정    청주노선 한정

테이스팅 노트

맥아가 주는 진한 달콤한 
맛과 아주 희미하지만 맛에 
밸런스를 잡아주는 스모키,  
그리고 서양배 또는 잘 익은 
멜론에서 느껴지는 과즙과 
시원한 향. 럼 캐스크가 
만들어낸 진한 흑설탕의 
단맛과 파인애플과 같은 
열대과일의 화려한 맛 뒤에 
쉐리캐스크 특유의 고소한 
견과류, 다채로운 향신료의 
향이 긴 피니쉬.

테이스팅 노트

고소한 맥아의 향과 
바닐라의 풍미와 함께 
달콤한 빨간 체리 그리고 
화사한 꽃의 향, 마지막은 
오크 스파이스의 여운으로 
마무리. 특유의 매끄럽고 
부드러운 질감이 혀를 
감싸주며 드라이한 버번 
오크 뒤에 자연스럽게 
따라오는 달콤한 과실향 
그리고 크리미한 커드터드.

AERO K EXCLUSIVE KIUCHI BREWING AND DISTILLING INC. AERO K EXCLUSIVE KIUCHI BREWING AND DISTILLING INC.

047
Hinomaru,
Signature 1823
히노마루, 
시그니처 1823

₩120,000
30% 에어로케이 특별가  
₩	 84,000  
 $	 84  
 ¥	 8,400

키우치 주조 창사 200주년을 
기념하는 스페셜 에디션으로 	
버번, 럼, 셰리 캐스크에서 	
숙성된 키우치만의 싱글 몰트 	
위스키.  WORLD WHISKIES 
AWARDS 2025 싱글 몰트 
부문에서 골드를 수상했습니다.

048
Hinomaru,
Sakura Ra
히노마루, 
사쿠라 라

₩140,000
30% 에어로케이 특별가 
₩	 98,000  
$	 98  
¥	 9,800 

벚꽃(사쿠라)를 모티브로 한 	
재패니즈 몰트 위스키. 	
벚꽃, 셰리, 체리브랜디, 	
버번, 와인 캐스크 5개 	
캐스크에서 숙성된 몰트를 
블렌딩하여 우아한 컬러와 	
화려한 풍미를 보여줍니다.

일본 이바라키 
단독 운항 기념,  
히노마루  
위스키 2종

에어로케이가 취항한 도시의 	
매력과 로컬 문화를 알리기 위해 
새로운 쇼핑 경험을 선사합니다. 
지역 내 주목할 만한 브랜드와 제품을 
발굴하고, 지역의 특산품을 오직 
에어로케이에서만 경험해보세요. 	
그 첫번째 제품으로 이바라키에서 온 
200년 전통 키우치 주조의 
히노마루 위스키를 소개합니다.

에어로케이 
단독 기내 판매 

상품

에어로케이 
단독 기내 판매 

상품
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􀊱

Q_
키우치주조는 어떤 
양조장인가요?
 
 키우치 메구미 Megumi Kiuchi    
1823년 이바라키현 나카시에서 
시작한 키우치주조는 청주 
‘기쿠사카리’를 시작으로, 1996년 
‘히타치노 네스트’ 맥주를 통해 
크래프트 맥주 시장에 진출했습니다. 
2016년에는 위스키 양조에 도전해 
2020년 ‘야사토 증류소’를 설립했고, 
전통과 혁신을 담은 다양한 술을 
선보이고 있습니다. 또한 양조뿐만 
아니라 술을 즐길 수 있는 여러 공간도 
함께 운영 중입니다.

Q_
히노마루 위스키에는  
어떤 철학이 담겨 있나요?
 
 MK    저희는 ‘이바라키에 뿌리내린 
제조’를 가장 중요하게 생각합니다. 
모든 제품에 국산 원재료를 사용하는 
것을 원칙으로 하며, 지역 주민들과 
협력해 원료를 재배하거나, 포장재를 
지역 업체에 맡기는 등 로컬과의 

연결을 항상 의식하고 있습니다. 
‘일본에서만 만들 수 있는 술’을 
만드는 것이 저희의 철학입니다.

Q_
에어로케이 기내에서 판매되는 
히노마루 위스키 두 제품에 대해 
소개해 주세요.
 
 MK    먼저 ‘히노마루 위스키 
시그니처 1823(Signature 
1823)’은 히타치노 지역에서 
재배한 보리 맥아를 일부 사용하고, 
100% 키우치주조의 야사토 
증류소에서 증류한 몰트 원주만으로 
만든 제품입니다. 버번, 럼, 
셰리 캐스크에서 숙성된 원주를 
블렌딩해 향이 풍부하고 균형 잡힌 
몰트 위스키입니다. ‘히노마루 
위스키 사쿠라라(Sakurara)’는 
벚꽃을 모티브로 한 일본식 몰트 
위스키입니다. 버번 캐스크 숙성 
원주를 중심으로, 사쿠라 캐스크, 
체리 브랜디, 셰리, 와인 캐스크에서 
숙성된 몰트 원주를 블렌딩했습니다. 
달콤하고 화려한 향미와 벚꽃을 닮은 
아름다운 색감이 특징입니다.

Q_
이번에 에어로케이 기내에서 
판매되는 두 종류의 위스키에 
대해 소개해 주세요.
 
 MK    먼저 ‘히노마루 위스키 
시그니처 1823(Signature 
1823)’은 히타치노 지역에서  
재배한 보리 맥아를 일부 사용하고,  
100% 키우치주조의 야사토  
증류소에서 증류한 몰트 원주만으로  
만든 제품입니다. 버번, 럼,  
셰리 캐스크에서 숙성된 원주를 

블렌딩해 향이 풍부하고 균형 잡힌 
몰트 위스키입니다. ‘히노마루 
위스키 사쿠라라(Sakurara)’는 
벚꽃을 모티브로 한 일본식 몰트 
위스키입니다. 버번 캐스크 숙성 
원주를 중심으로, 사쿠라 캐스크, 
체리 브랜디, 셰리, 와인 캐스크에서 
숙성된 몰트 원주를 블렌딩했습니다. 
달콤하고 화려한 향미와 벚꽃을  
닮은 아름다운 색감이 특징입니다.

Onboard Talk
위스키에 담아낸  
이바라키라는 뿌리
키우치주조 해외사업부 	
제너럴 매니저 키우치 메구미 인터뷰.

1823년 창립 이후 200년의 세월 동안 술을 	
빚어온 ‘키우치주조’. 일본을 대표하는 크래프트 	
맥주 ‘히타치노 네스트’의 부엉이 로고로 익숙한 	
이곳이, 최근 ‘히노마루 위스키(HINOMARU 
WHISKY)’로 다시 한번 주목받고 있습니다. 	
전통과 혁신이 담긴 이 위스키에 대해, 에어로케이 	
기내 판매를 기념해 키우치주조 해외사업부 	
제너럴 매니저 키우치 메구미 님을 만나 이야기를 
나눴습니다.

Q_
두 제품의 가장 큰 차이점은 
무엇이고, 어떻게 마시면 
좋을까요?
 
 MK    시그니처 1823은 부드럽고 
깔끔한 맛이 특징으로 위스키 
초심자에게도 부담 없고, 하이볼로 
만들면 돈카츠 같은 튀김 요리와 
환상적으로 어울립니다. 위스키 
본연의 풍미를 즐기고 싶다면 
온더록도 좋습니다.
	 사쿠라라는 보다 복합적인 
향과 달콤한 여운이 있어 디저트와 
함께 즐기기에 좋습니다. 특히 
아이스크림과의 조합은 꼭 한 번 
경험해 보시길 추천드립니다. 

 

Q_
마지막으로 독자 여러분께 
전하고 싶은 말씀이 있다면요?
 
 MK    히타치노 네스트 맥주는 
한국에 수출된 지 10년이 넘었지만, 
히노마루 위스키는 이제 막 한국  
진출 1년을 맞은 새내기입니다.  
이번 에어로케이 기내 판매를  
계기로 더 많은 분이 이바라키의 
매력과 저희의 철학을 담은  
위스키를 경험하셨으면 합니다. 
한국에서 이바라키행 에어로케이 
직항편도 생긴 만큼, 언젠가 저희 
야사토 증류소 방문이 한국 분들의 
일본 여행 목적 중 하나가 되길 
바랍니다.

KIUCHI 
BREWING AND 
DISTILLING Inc.

_K

키우치주조 해외사업부 제너럴 매니저 키우치 메구미  ↑ 

AERO K EXCLUSIVE ONBOARD TALK I ONBOARD TALK
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달콤한 아이스티, 진한 풍미의 보난자 티백 커피, 상쾌한 청량감의 
스프라이트, 부드럽고 깔끔한 하이네켄 맥주, 깊고 풍부한 맛의  
레드 와인, 그리고 저칼로리 하이볼 트리키콜라 더리얼 위스키까지. 
지금, 하늘 위에서 여름을 시원하게 보낼 수 있는 음료를 만나보세요.

하늘에서 즐기는 여름 음료  6 국내선 • 국제선   Domestic • International

031	 보난자 아이스 커피
Bonanza Iced Coffee 
₩6,000  $6  ¥600

002	 보난자 티백 커피 (Hot)
Bonanza Tea Bag Coffee 
₩5,000  $5  ¥500

S001	 보난자 커피 세트 
Bonanza Coffee Combo
₩10,000   10%  
₩9,000  $9  ¥900

S016	 아이스 오렌지자몽 블랙티
Iced Orange Grapefruit 	
Black Tea
₩6,000  $6  ¥600

049	 오렌지자몽 블랙티
Orange Grapefruit Black Tea
₩5,000  $5  ¥500

S015	 아이스 초코 
Iced Cocoa
₩6,000  $6  ¥600

043	 핫초코 마시멜로
Marshmellow 
Hot Cocoa
₩5,000  $5  ¥500

001  쌍화차 오리진 (Hot)
TEAOUS Ssanghwa Origin
₩4,000  $4  ¥400

025
하이네켄 맥주 
Heineken Beer 	
₩5,000   
$5  ¥500

031
보난자 아이스 커피 
Bonanza Iced Coffee  	
₩5,000  $5  ¥500

027
컵와인 (레드) 
Cup wine (Red) 	
₩7,000  $7  ¥700

S016
아이스 오렌지자몽 블랙티
Iced Orange Grapefruit 
Black Tea 	
₩6,000  $6  ¥600

012
스프라이트  Sprite	
₩3,000  $3  ¥300

040
트리키콜라 더리얼 위스키 
Tricky Cola Whisky 	
₩6,000  $6  ¥600

  # 크런치 마시멜로  # 시원달달 아이스 초코        

New

New

New

New

New

11



국내선 • 국제선   Domestic • International

014 	감귤 & 한라봉 주스
Tangerine Juice
₩3,000  $3  ¥300 

012	 스프라이트
Sprite
₩3,000  $3  ¥300

011A	코카콜라제로
Coca-Cola Zero
₩3,000  $3  ¥300

011	 코카콜라
Coca-Cola
₩3,000  $3  ¥300

052	 생수
Mineral Water
₩2,000  $2  ¥200

013	 쿠우 포도
Qoo Grape Juice
₩3,000  $3  ¥300

국내선 • 국제선   Domestic • International

010	 에어로케이 담요 
Aero K Blanket 	
(70 × 140 cm)
₩12,000  $12  ¥1,200

044	 트래블 키트	
(안대,목베개,이어플러그 세트)
Travel Kit 
₩15,000   20%  
₩12,000  $12  ¥1,200

017	 키위 젤리
Kiwi jelly
₩3,000  $3  ¥300

015	 프링글스 오리지널
Pringles Original
₩4,000  $4  ¥400

003	 본정 브라우니칩 
Bonjung Brownie Chips 
₩5,000  $5  ¥500

004	 초코송이
Choco Boy
₩3,000  $3  ¥300

007	 에어로케이 옐로우 펜
008	 에어로케이 네이비 펜
Aero K Yellow Pen 
/ Aero K Navy Pen
₩2,000  $2  ¥200

036	 얼음컵
Ice Cup
₩1,000  $1  ¥100

  # 쌀로 만든 진한초코칩   # Gluten Free

030	 라엘 유기농 순면 커버 	
생리대 (중형 4개입)
Rael Sanitary Pads 4ea 
₩4,000  $4  ¥400

009	 에어로케이 1:200 
모형 비행기  Aero K Model 
Aircraft 1:200
₩38,000   10%  
₩34,000  $34  ¥3,400

New
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045	 치타라 치즈포
Chitara Cheese   
₩6,000  $6  ¥600

국제선 전용   International Only

025	 하이네켄 맥주
Heineken Beer
2캔 동시 구매 시 1,000원 할인
₩5,000  $5  ¥500

046	 히타치노 	
화이트에일맥주
Hitachino White ale Beer
₩6,000  $6  ¥600

S014	 와인치즈 세트
Cup wine + Chitara 
Cheese Combo
₩13,000   
15%  ₩11,000  $11  ¥1,100

016	 황홀태
Dried Pollack Snack
₩7,000  $7  ¥700

033	 정새우 진짜새우 오리지널
Real Shrimp Original
 ₩6,000  $6  ¥600

026 	원소주 투고팩 (17%)
Won Soju (To go pack)
₩6,000   
20%  ₩5,000  $5  ¥500

040	 트리키콜라 더리얼	
위스키 Tricky Cola Whisky
2캔 동시 구매 시 1,000원 할인
₩6,000  $6  ¥600

027 	컵와인 (레드)
Cup wine (Red)
₩7,000  $7  ¥700

국제선 전용   International Only

아래의 간편식 중 택 1 + 김치볶음 = 1,000원 할인
(부먹밥, 신라면, 튀김우동, 짜파게티)
Choose any 1 + stir-fried Kimchi = save 1,000won 

S002	 부먹밥 세트 Seaweed rice soup Combo
	 	 ₩8,000    ₩7,000  $7  ¥700

S003	 신라면 세트 Shin Ramyun Combo
	 	 ₩7,000    ₩6,000  $6  ¥600

S004	 튀김우동 세트 Tempura Udon Combo
	 	 ₩7,000    ₩6,000  $6  ¥600

S005	 짜파게티 세트 Black Bean Noodle Combo
	 	 ₩7,000    ₩6,000  $6  ¥600

간편식 세트
Light meal Combo

S003
신라면 세트
Shin Ramyun Combo
₩6,000  $6  ¥600

S002
부먹밥 세트
Seaweed rice soup Combo
₩7,000  $7  ¥700

S004	
튀김우동 세트 
Tempura Udon Combo
₩6,000  $6  ¥600

S005
짜파게티 세트
Black Bean Noodle Combo
₩6,000  $6  ¥600

   청주노선 한정 Sale  Sale  Sale  Combo  
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국제선 전용   International Only  •  사전 주문 기내식   Pre-order Meal

사전 주문 기내식 안내
•	 사전 주문 기내식은 출발 72시간 전까지 홈페이지 및  
	 고객센터를 통해 구매 가능합니다.
•	 에어로케이항공 국제선 이용 승객만 신청 가능합니다.
•	 탑재수량이 제한되어 있어 조기 마감될 수 있습니다.  
•	 모든 기내식은 생수와 함께 서비스됩니다.

새우메밀김밥 	
Shrimp Soba Kimbap 
₩13,000 

김치짜글이덮밥 
Kimchi Stew Rice
₩15,000 

함박스테이크 & 볶음밥 
Hamburg Steak & Fried Rice
₩15,000 

7색 비빔밥
Bibimbap with 	
Seven Assorted Vegetables
₩15,000 

햄에그마요 크루와상샌드위치	
Ham & Egg Mayo Croissant Sandwich 
₩10,000 

국제선 전용   International Only

022	 김치볶음
Stir-fried Kimchi
₩3,000  $3  ¥300

018	 짜파게티 범벅
Black Bean Sauce Cup Noodle
₩4,000  $4  ¥400

019	 튀김우동 
Tempura Udon 
₩4,000  $4  ¥400

020	 신라면
Shin Ramyun (spicy)
₩4,000  $4  ¥400

021	 부먹밥 미역국밥
Seaweed rice soup 
₩5,000  $5  ¥500

*	 난기류 발생 시 이용이 제한될 수 있습니다.
	 Service may be suspended during 
	 turbulence.

   청주노선 한정

   청주노선 한정

New New

New

New

New
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ⒹⒾ 
국내선 • 국제선  Domestic • International

Ⓘ 
국제선 전용  International

•	 카페 메뉴는 상세페이지에서 자세히 확인할 수 있어요

Ⓘ	
020 	 신라면  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩4,000   $4   ¥400
	 Shin Ramyun (spicy) 

019 	 튀김우동  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩4,000   $4   ¥400
	 Tempura Udon 

018 	 짜파게티 범벅  · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩4,000   $4   ¥400
	 Black Bean Sauce Cup Noodle

021 	 부먹밥 미역국밥  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Seaweed rice soup

022 	 김치볶음  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300
	 Stir-fried Kimchi

아래의 간편식 중 택 1 + 김치볶음 · ·  ·  ·  · 1,000원 할인	
(부먹밥, 신라면, 튀김우동, 짜파게티)	
choose any 1 + stir-fried Kimchi  ·  · save 1,000won  	

S002	 부먹밥 세트 · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩7,000   $7   ¥700
	 Seaweed rice soup Combo	 ₩8,000 

S003	 신라면 세트 · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	  Shin Ramyun Combo          	 	  ₩7,000

S004	 튀김우동 세트  · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600 
	 Tempura Udon Combo         	 	  ₩7,000

S005	 짜파게티 세트  · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Black Bean Noodle Combo       	 	  ₩7,000

Ⓘ	
사전주문 기내식 Pre-order Meal
*	 사전주문기내식 구매승객 음료 30% 할인	
	 (보난자커피 or 오렌지자몽 블랙티) 

함박스테이크 & 볶음밥  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩15,000
Hamburg Steak & Fried Rice

7색 비빔밥  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩15,000
Bibimbap 	
with Seven Assorted Vegetables 

김치짜글이덮밥  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩15,000 * 청주노선 한정	
Kimchi Stew Rice

햄에그마요크루와상샌드위치  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩10,000
Ham & Egg Mayo 	
Croissant Sandwich

새우메밀김밥  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩13,000 * 청주노선 한정	
Shrimp Soba Kimbap

003	 본정 브라우니칩  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Bonjung Brownie Chips 

004	 초코송이  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300	
	 Choco Boy

015	 프링글스 오리지널  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩4,000   $4   ¥400
	 Pringles Original

017	 키위 젤리  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300
	 Kiwi jelly

025	 하이네켄 맥주  · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Heineken Beer

046	 히타치노 화이트에일맥주 · ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Hitachino White ale Beer

040	 트리키콜라 더리얼 위스키  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Tricky Cola Whisky

026	 원소주 투고팩 (17%)  · ·  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Won Soju (To go pack)       20% 할인    ₩6,000

027 	 컵와인 (레드)  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩7,000   $7   ¥700
	 Cup wine (Red)

016 	 황홀태   · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩7,000   $7   ¥700
	 Dried Pollack Snack

033 	 정새우 진짜새우 오리지널  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Real Shrimp Original

045 	 치타라 치즈포  · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Chitara Cheese   

S014 	 와인치즈 세트  · ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩11,000   $11   ¥1,100
	 Cup wine +                               15% 할인    ₩13,000	
	 Chitara Cheese Combo

ⒹⒾ
002	 보난자 티백 커피 (Hot)  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Bonanza Tea Bag Coffee

031	 보난자 아이스 커피  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Bonanza Iced Coffee

S001	 보난자커피세트  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩9,000   $9   ¥900
	 보난자커피 + 본정브라우니칩    10% 할인    ₩10,000
	 Bonanza Coffee Combo
	 Bonanza Coffee + Brownie chip

001	 쌍화차 오리진 (Hot)  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩4,000   $4   ¥400
	 TEAOUS Ssanghwa Origin

043	 핫초코 마시멜로  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Marshmellow Hot Cocoa

S015	 아이스 초코  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Iced Cocoa

049	 오렌지자몽 블랙티  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩5,000   $5   ¥500
	 Orange Grapefruit Black Tea

S016	 아이스 오렌지자몽 블랙티  ·  ·  ·  · ₩6,000   $6   ¥600
	 Iced Orange Grapefruit Black Tea

014	 감귤 & 한라봉 주스  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300
	 Tangerine Juice 

013	 쿠우 포도  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300
	 Qoo Grape Juice

052	 생수  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩2,000   $2   ¥200
	 Mineral Water

011	 코카콜라 ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300	
	 Coca-Cola

011A	 코카콜라제로  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300	
	 Coca-Cola Zero

012	 스프라이트  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩3,000   $3   ¥300	
	 Sprite

036	 얼음컵  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  ·  · ₩1,000   $1   ¥100 	
	 Ice Cup

_Cafe
Eat & Drink List
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 교환 / 환불 안내
•	 교환 및 환불은 배송 받은 후 7일 이내, 상품가치가  
	 상실되지 않은 경우에 한해 가능합니다.
•	 교환 및 환불 문의는 상품 별 해당업체 고객센터를  
	 통해 문의해 주시기 바랍니다. (주말 및 공휴일 제외)
•	 기내 주문 배송 업체별 연락처
	 댄싱웨일 1588-0310
	 추사와인 041-337-9584
	 본정 초콜릿 043-221-4315
	 에버콜라겐 / 종근당건강 / 한삼인 070-5133-2530

기내주문 안내

   주문서 작성 → 승무원 전달 → 기내 결제 → 집에서 택배로 수령

•	 기내주문배송은 청주 출도착 노선만 이용 가능하니 
	 참고해 주세요.
•	 승무원에게 주문서를 요청하여 작성해 주세요.
•	 배송받을 곳의 주소는 한 곳만 지정이 가능합니다.
•	 작성하신 주문서는 승무원에게 전달해 주세요.

   

•	 주문서 전달 시, 결제를 함께 진행해 주세요.
•	 주류는 만 19세 이상만 주문 가능합니다.
•	 주류 주문 시에는 승무원에게 신분증(여권)을  
	 제시해 주세요.

결제 안내
•	 기내주문배송 상품은 국내 발행 신용카드 원화로만  
	 결제가 가능합니다.
•	 타인명의 카드를 포함하여 체크카드, 직불카드, 
	 지역화폐카드 등 신용카드외 카드는 기내 결제가 		
	 불가합니다.

배송 안내
•	 국내 주소로만 배송이 가능합니다. (해외 배송 불가)
	 Not available for Overseas Delivery
•	 주문 후 상품 배송받기까지 1주일 이상 소요될 수 있으며, 
	 연휴기간에는 10일 이상 소요될 수 있습니다. 
•	 제주 및 도서산간은 배송이 지연될 수 있습니다.
•	 배송 주소, 연락처, 상품명 및 주문 수량 등 주문자가  
	 잘못 기입하여 발생하는 문제에 대해 당사에서는 책임을  
	 지지 않습니다.
•	 에어로케이항공은 통신판매중개자이며 통신판매의  
	 당사자가 아닙니다.
•	 상품, 상품정보, 거래에 관한 의무와 책임은 판매자에게  
	 있습니다.

기내에서 주문하고 가볍게 떠나세요!Onboard Shop
_Home Delivery 􀒹
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B04	
본정 쿠키세트 4호
₩22,000   
건강에 좋은 원재료로 만든 
유럽전통 하우스 수제쿠키
오렌지초코쿠키 2개, 코코넛쿠키 4개
그 외 랜덤쿠키 2종 14개 (6개/8개)

B05	
본정 기억력 초콜릿 상자3호
12g × 15ea
₩35,000
기내특별가  ₩32,000 
수험생을 위한 특별한 초콜릿!
다크초콜릿 쉘 안에 총명탕 약재 고유의  
은은한 향이 달콤함과 조화를 이루는  
집중력 강화 초콜릿

B06	
본정 청매실 초콜릿 상자3호
12g × 15ea
₩33,000
기내특별가  ₩30,000 
매실 명인 홍쌍리 매실로 만든 새콤달콤 
청매실잼과 다크초콜릿의 환상적 조화

B01	
본정 청주에 다녀왔습니다 
40g × 3ea
₩16,000 
유럽 전통의 벨기에 초콜릿을 100% 원료로 
사용한 다크블럭초콜릿 3개 세트

B02 
본정 옹기 인삼초콜릿 (소)
10g × 14ea (옹기 1개)
₩65,000
기내특별가  ₩60,000 	
4년근 고려인삼의 향과 깔끔함이 느껴지는
분말초콜릿과 카라멜같은 달콤한 절편삼이
들어있는 정과초콜릿으로 구성

B03	
본정 옹기 인삼초콜릿 (대)
10g × 26ea (옹기 3개)
₩120,000
기내특별가  ₩105,000
본정옹기장이 직접 손으로 빚어 만든
하나뿐인 수제 옹기
인테리어 소품으로 활용해 보세요

본정	
1999년 청주에서 시작한 전통 수제 초콜릿 명가 본정은 수제초콜릿, 
수제케익, 수제쿠키를 생산하고 있습니다. “원래의 정을 드립니다” 라는 
뜻의 본정은  변함없는 맛의 제안과 함께, 모든 고객들에게 “꿈속의 맛! 
바로 그 맛!”의 초콜릿을  제공하기 위해 최선을 다합니다.

C04	
추사백 40 500ml 
₩32,000
기내특별가  ₩30,000 	
사과를 발효하여 진공저온 증류한  
소주형태의 사과증류주 (40도)
주정이나 감미료를 넣지 않아 사과의  
은은한 풍미가 느껴지며 숙취 원인 물질을 
제거하여 뒤끝이 깨끗한 술

C05	
추사 애플와인 선물세트 (2병)
₩45,000
기내특별가  ₩42,000 
세계 권위의 국제 주류품평회인 
몽드셀렉션에서 수상한 매력적인  
예산 사과와인 (12도)
새콤달콤한 사과 향에 금가루를  
더하여 선물용으로 인기

C06	
추사백 25, 40 선물세트 (2병)
350ml + 500ml
₩45,000
기내특별가  ₩42,000 
추사백 25도 (350ml)와 40도 (500ml)로
구성된 인기만점 사과증류주 선물세트

C01
추사 40 500ml
₩67,000
기내특별가  ₩59,000 	
사과, 효모, 물 외에 어떠한 첨가물도 
들어있지 않은 한국의 Calvados (40도) 
오크통 숙성을 거쳐 사과의 은은한 풍미가 
느껴지며, 바닐라 향과 초콜릿 향이 특징인 
고품격 사과증류주

C02
추사 로제 스위트 375ml
₩22,000
기내특별가  ₩21,000 	
사과 껍질과 속까지 빨간 “레드러브”
 품종으로 만들어진 로제와인(12도) 
안토시아닌 함량이 높은 기능성 사과로 
만들어 강한 산미와 깔끔한 맛이 특징

C03
추사 블루스위트 375ml
₩22,000
기내특별가  ₩21,000
친환경 예산 블루베리만을 100% 
사용한 진한 과실향의 아이스 와인(11도) 
한달간의 발효와 1년간의 저온숙성을 거쳐	
풍부하고 달콤한 맛이 특징

추사		
조선 후기 서화가인 김정희 선생이 태어난 충남 예산의 사과로 만든 술 
CHUSA(추사)를 소개합니다. 오로지 예산에서 생산되는 사과만을 
원료로 사용하여 전문적인 유럽형 와이너리에 캐나다 양조기술을 더해 
예산만의 특별한 사과와인을 생산하고 있습니다. 
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Have you ever seen 	
a Dancing Whale?
댄싱웨일은 고래와 같이 아름다운  
피부를 선사하기 위해 바다에서  
추출한 안전한 성분들과 독자적인  
기술로 감동을 선사합니다.

에버콜라겐

에버콜라겐은 모두에게 적합한 콜라겐케어를
선사하고자 생애주기별 특성을 분석하여 
여성은 	물론 남성의 라이프스타일까지 고려한 
차별화된 콜라겐 제품을 공급합니다.

W01	
댄싱웨일 모이스처 마스크팩 10매
₩35,000   기내특별가  ₩23,000 
건조하고 민감해진 피부를 빠르게 진정시키고 
풍부한 보습을 오랜 시간 부여하는 수분 마스크
#긴급수분공급 #보습 #진정

E03	
에버콜라겐 관절콜라겐 (3박스)
₩165,900
기내특별가  ₩96,000
국내 최초&유일 피부+관절연골 3중 기능성 제품
관절연골과 뼈 건강을 위한 비타민D, 망간, 아연 
및 상어연골분말과 히알루론산 함유 

W02	
댄싱웨일 울트라 시카마스크팩 10매  
₩35,000   기내특별가  ₩23,000 
외부 유해 요소로부터 자극받은 피부를 빠르게 진정 	
및 복구 시켜주는 초특급 진정케어와 보습진정 특허
성분과 7가지 식물추출물로 구성된 진정 마스크
 #피부진정 #피부SOS #리페어링

W03
댄싱웨일  브릴리언트 마스크팩 10매
₩35,000   기내특별가  ₩23,000 
거칠고 푸석한 피부에 속부터 차오르는
수분광으로 가꿔주는 광채 마스크
 #맑은피부 #수분광채 #생기부여

E01
에버콜라겐 인앤업비오틴셀 (3박스)
₩99,900
기내특별가  ₩69,000
피부와 기초건강을 위한 12종 최다 기능성콜라겐
독자적인 원료 저분자콜라겐 펩타이드가 함유된
7년 연속 1등 에버콜라겐 대표제품

W04
댄싱웨일 클리어 클렌징 폼 120ml 
₩19,000   기내특별가  ₩16,000 
모공 속 노폐물 세정력 98.5%
약 알칼리성 클렌저로 뛰어난 세정력과 산뜻한 
 마무리감이 특징인 복합 버블 폼 클렌징

E04	
에버콜라겐 타임비오틴셀 (4박스)
 ₩129,900
기내특별가  ₩88,000
저분자콜라겐 1,000mg ,미국산 아연 8mg, 
프랑스산 비오틴, 미국산 셀렌으로 꼼꼼하게 
구성된 하루 한포로 채우는 피부 자신감

W05
댄싱웨일 스킨 핏 선 65ml
₩35,000   기내특별가  ₩26,000 
SPF 50+ PA++++  
백탁없이 가볍고 안전한 무기자차 성분으로  착한 
썬크림. 해양 추출 특허 성분 함유와 100% 논나노 
무기자차로 바르는 즉시 완벽하게 차단

E06	
에버스트로겐 회화나무 4주분 (4박스)
 ₩100,000
기내특별가  ₩60,000
갱년기 케어부터, 뼈건강 활력, 황산화까지 설계한 
여성 건강을 위한 올인원 포물러 제품

E05	
에버콜라겐 뷰티앰플 2주분
(20ml × 14병, 3박스)
₩147,000
기내특별가  ₩72,000
하루종일 빛나는 피부를 위한 마시는 광채 콜라겐 
(주원료: 저분자 콜라겐 펩타이드 1000mg, 
프랑스산 비오틴 100%, 싱가포르산 셀렌 100%)

종근당건강	

Healthcare 대표기업.
아이부터 노령자까지, 신체적인 건강뿐만 
아니라 정신적인 건강, 미용 및 삶의 질을 
개선하는 제품 등  다양한 Healthcare 
제품을 개발, 공급합니다.

한삼인

농협홍삼 한삼인은 인삼경작인의  
실직이익증진 및 인삼 산업 발전에 기여하기 
위해 2002년 8월 농협중앙회가 100% 
출자하여 설립된 회사입니다.

J01	
아임비타 멀티비타민이뮨삿 (30병)
₩89,000   기내특별가  ₩69,000 
100% DSM사 유럽산 고품질 프리미엄 
멀티 비타민. 비타민 B군 고함량 배합으로
에너지 생성, 에너지 대사,  항산화 작용을  
돕고 유해산소로부터 보호

H03
한삼인 홍삼정스틱 액티브 (32포)
₩41,500
기내특별가  ₩36,000
홍삼농축액+정제수 100%로만 진하게 농축하여 
스틱에 담은 프리미엄 홍삼 건강 기능식품

J02	
락토핏 당케어 (2통)
₩90,000   기내특별가  ₩47,000 
장 건강, 식후혈당상승 억제 및 면역기능 
증강까지 트리플 케어가 가능한 무당 분말형 
유산균 

J03
랏토핏 골드 (6통)
₩81,400   기내특별가  ₩69,000 
장 건강부터 정상적인 면역 기능을 위한 
온 가족 맞춤형 생유산균 1초에 1통씩 판매되는 
락토핏 브랜드 대표 상품
 #맑은피부 #수분광채 #생기부여

H05
한삼인 멀티비타G 이뮨샷 (10개입)
₩55,500
기내특별가  ₩35,000
상품설명:하루 한병으로 비타민 및 미네랄  
총 20가지를 한번에 섭취할 수 있는 바쁜 현대인을 
위한 올인원 상품

H04
한삼인 기력보감환 (25환)
₩59,000
기내특별가  ₩45,000
홍삼에 침향과 녹용을 더해 정성스레 빚어낸 
환타입의 건강 필수품. 고급스런 목재 케이스에  
담겨 선물용으로 추천

J04
아이클리어 루테인지아잔틴 (6박스)
₩101,400   기내특별가  ₩57,000 
식약처 인정 루테인지아잔틴을 2중 
특허 기술로 추출 노화로 인해 감소될 수 있는	
황반색소밀도를 유지시켜 침침해진 
눈 건강에 도움

H06
아르기닌 파워부스터 6000 (3박스)
₩57,000
기내특별가  ₩39,000
홍삼농축액, 야관문추출분말, 아연, 비타민B와 
6,000mg 초고함량 아르기닌이 함유된 지치지 
않는 활력을 위한 액상제헝 비타민

J05
관절연골 뮤코다당단백 콘드로이친 
(3박스)
₩74,700   기내특별가  ₩54,000 
소연골 유래 뮤코다당 + 연골 구성 단백질로  
구성된캡슐로 관절 및 연골 건강에 도움을 주는  
제품. 인체실험결과 무릎관절의 통증 개선 확인

* 상품패키지 디자인은 업체 리뉴얼에 따라 사진과  
 다를 수 있으나 제품 성분과 내용물은 동일합니다.

New New

New

New
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좌석 구매 안내

•	 항공기의 안전한 균형 유지를 위해 구매 가능한 	
	 좌석의 수는 제한될 수 있어요.
•	 노선과 좌석열에 따라 금액이 다르니 승무원에게 	
	 문의해 주세요.
•	 등받이를 젖힐 수 없는 좌석이 있으니 구매 전 	
	 확인해 주세요.

비상구열 착석 가능 승객안내

•	 비상상황 발생 시 승무원의 지시에 따라  
	 비상구를 개방할 수 있는 능력이 있는 승객
•	 만 15세 이상으로 비상구 개방에 물리적인	   
	 불편함이 없는 승객 
•	 돌봐야 할 가족이나 어린이 승객을 동반하지 
	 않은 승객
•	 그 외 자세한 사항은 좌석 앞 주머니속 
	 승객브리핑 카드내용을 참고해 주세요.

원하는 자리가 남아 있다면 기내에서 구매할 수 있어요. 구매를 원하시면 승무원을 불러 주세요.
* 비상구 좌석 구매는 제한이 있으니 아래 내용을 참고해 주세요.

이제 기내에서
프라임 구역 좌석을 구매할 수 있어요!

에어로케이
프라임 구역 좌석

1A-F
프리미엄 좌석
Premium Seats with Extra Legroom�
Fixed Armrest Seats

- 첫번째열로 좌석 간격이 가장 넓은 좌석
- 팔걸이 고정 좌석

14A-F
비상구 좌석
Emergency Seats

- 비상구열로 좌석 간격이 일반석보다 넓은 좌석

2~5A-F 
앞열 좌석
Front Seats with Extra Legroom

- 항공기 앞쪽에 위치하여 탑승 · 하기가 빠른 좌석

12A-F
비상구 좌석
Emergency Seats

- 비상구열로 좌석 간격이 일반석보다 넓은 좌석
- 12열은 비상 시 뒷 열인 비상구 탈출 공간 확보를 
  위해 뒤로 젖혀지지 않음

Airbus A320-200
일부 기번의 경우 등받이 조절 불가
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온라인 전용 상품   Online Exclusives

009	
에어로케이 안전 비행 핀 
Aero K Safe Flight Pin
2p Set

₩12,000

008	
팀 에어로케이 크루 백 핀 	
Team Aero K 	
Crew Bag Pin
₩12,000

003 
에어로케이 × 키티버니포니
이지 미니 스토리지
Aero K × KBP
Easy Mini Storage

₩25,000

004	
에어로케이 마더그라운드 안전제일 양말 (네이비)
Aero K × MG Safety First (Navy)

₩5,800
005
에어로케이 담요 	
화이트 라벨 
Aero K Navy 	
Blanket
White Label 	
(90 x 150 cm)

₩20,000

007
에어로케이 마더그라운드 스니커즈 
(화이트 / 옐로우)
Aero K × MG Crew Sneaker

₩108,000

002
팀 에어로케이 크루백
Team Aero K Crew Bag

₩80,000

006
에어로케이 소프트 펫 캐리어 
(44 x 24.5  x 25 cm)
Aero K Soft Pet Carrier
₩70,000
10%  ₩56,000

001	
에어로케이 1:200 모형 비행기 
Aero K Model Aircraft 1:200

₩38,000

에어로케이의 다양한 상품들을
온라인에서도 만나보세요
에어로케이 공식 굿즈를 에어로케이 온라인 샵에서 만나보세요.
팀 에어로케이가 착용하고 사용하는 마더그라운드 크루 스니커즈와 
크루백, 비행기 뿐 아니라 다양한 이동 수단에 최적화된 펫 캐리어와 
안전한 여정에 대한 아이디어를 더해주는 다양한 굿즈 시리즈까지. 
탑승 경험을 넘어 브랜드 공식 굿즈로 에어로케이를 만나보세요. 

에어로케이 온라인 샵
brand.aerok.net/shop

Best
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온보드 가이드   Onboard Guide 온보드 가이드   Onboard Guide

뮤직 온 보드

에어로케이는 다양한 스펙트럼의 음악을 이착륙 시 선보이고 
있습니다.  여정에 영감을 더하는 음악은 팀 에어로케이의 
큐레이션은 물론 선우정아, DJ Soulscape를 비롯한 다양한 
아티스트와 협업하고 있습니다. 〈Artist On Board〉, 〈Aero K 
Mixtape〉 등 오직 에어로케이에서만 경험하실 수 있는 기내 뮤직 
서비스로 여정에 즐거움을 더해보세요.  
 
오늘의 플레이리스트가 마음에 드신다면, 에어로케이 공식 
인스타그램  @aerok.official  을 통해 피드백을 남겨주세요. 
꼭 듣고 싶은 노래가 있거나 특별한 에피소드가 있다면 메시지를 
보내주셔도 좋습니다.  현재 듣는 음원에 대한 더 자세한 정보와 
과거에 서비스한 음원에 대한 히스토리는 아래 QR코드에서 
확인하실 수 있습니다. 

Music On Board 

Aero K curates a diverse spectrum of music upon  
takeoff and landing. Our music adding inspiration to  
each journey is not only curated by Team Aero K, but 
also done in collaboration with a variety of artists, 
including Sunwoojunga and DJ Soulscape. Spice up  
your journey with our in-flight music services, includ- 
ing 〈Artist On Board〉 and 〈Aero K Mixtape〉.

If you like today’s playlist, please let us know on our  
official Instagram @aerok.official. Feel free to also  
leave us a message if you have a special story to share 
or to request a specific song. More information on the 
current playlist and the historical records of previously 
featured tracks can be found at the link and QR code 
below.

반려동물과 떠나는 여정

에어로케이는 다양한 형태의 가족을 응원하며, 동물 가족과 
여행을 떠나는 더 많은 탑승객을 위해 한 편당 국내선 총 
8마리, 국제선 총 4마리의 운송을 제공하고 있습니다. 또한 
에어로케이의 기내 탑승 반려동물 무게는 최대 10kg(운송용기 
포함)까지 허용됩니다. 
 

Journey with Companion animals 

To encourage more passengers to travel with  
their animal companions, Aero K provides 
transportation for a total of 8 pets per domestic 
flights and 4 pets per international flights. Aero 
K allows pet weight up to 10kg including the pet 
carrier.

에어로케이의 젠더리스 유니폼

에어로케이의 실용적인 유니폼을 소개합니다. 우리의 유니폼은 
항공 서비스의 본질인 ‘안전’을 최우선으로 생각하며 팀 
에어로케이에 대한 배려와 존중을 바탕으로 만들었습니다. 
이에 에어로케이의 객실 승무원은 나이와 성별을 넘어 안전 
업무를 비롯한 다양한 직무를 더 잘 수행할 수 있도록 바지와 
운동화를 신고 있습니다.
 

Aero K’s Genderless Uniform 

Our uniform is crafted based on consideration and 
respect for Team Aero K, prioritizing the essence 
of aviation service, ‘safety’. Therefore, our cabin 
crew wears pants and sneakers, enabling them to 
perform various duties, including safety tasks — 
beyond age and gender constraints. 
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Q_
작가님 본인 소개 부탁드립니다.
 
차인철 ͏ Cha Inchul    안녕하세요! 
차인철(@inch_inch_inch)이라고 
합니다. 회화부터 디지털 아트, 디자인 
제품 제작까지 다양한 분야에서 작품 
활동을 이어가고 있습니다.

Q_
평소 주로 어떤 스타일과 주제를 
중심으로 작업하시나요?
 
 IC   저는 세상이 매끈하게 정리된 
것처럼 보이지만, 실제로는 
울퉁불퉁하고 예상할 수 없는 
흐름으로 이루어져 있다고 생각해요. 
그래서 제 작업도 이런 세계관을 
반영하려고 합니다. 단순하고 매끈한 
형태보다는, 자연스럽게 흘러가는 
곡선과 유기적인 움직임을 담아내려 
해요. 그래서 제 작품은 그 ‘틈’을 
발견하는 과정이기도 합니다. 
완벽하지 않은 것들, 흐트러진 것들, 
예상과 다르게 흘러가는 것들 속에서 
아름다움을 찾고, 그것을 시각적으로 
풀어내는 것이 제 작업의 핵심 
철학이에요.

Q_
이번 협업 프로젝트인 
『울퉁불퉁 에어로케이』를 
소개해주세요.
 
 IC    비행기는 새로운 가능성으로 
향하는 문과 같다고 생각해요. 
에어로케이와의 협업을 통해, 
비행기를 마주하는 순간부터 목적지에 
도착할 때까지 승객들이 더 특별한 
경험을 할 수 있도록 하고 싶었어요. 
하늘을 나는 비행기 자체가 하나의 
‘움직이는 캔버스’가 되어, 여행의 
순간을 더 감성적으로 만들 수 있도록 
디자인했습니다.

 

Q_
이번 프로젝트를 통해 관객인 
탑승객이 어떤 경험을 하길 
기대하시나요?
 
 IC   저에겐 여행을 통해 공간을 
바꾸는 개념이 제 삶과 작품 활동에서 
가장 중요한 부분이에요. 주변의 
변화를 통해 새로운 아이디어와 
활력을 얻는 데 큰 도움을 받거든요. 
공항을 오가는 수많은 이용객들이 
제 작업을 마주하는 순간, 저는 
사람들에게 먼저 여행의 설렘이 
전해지길 바랍니다. 공항에서 이 
비행기를 본 사람들이 “와, 이번 
여행이 정말 특별할 것 같아!”라고 
기대감을 느낀다면 참 좋겠어요. 
탑승객들에게는 비행하는 동안 작은 
예술적 경험이 되고, 하늘을 나는 동안

	 제 작품이 함께한다는 느낌을 줄 
수 있길 바랍니다.

Q_
앞으로 해보고 싶은 작업이나 
협업이 있다면 어떤 것이 
있을까요?
 
 IC   이번 프로젝트를 하면서, 
‘움직이는 캔버스’에 대한 관심이 
커졌어요. 기차, 배, 자동차 같은 
다양한 교통수단에도 아트를 
적용해보면 재미있을 것 같아요. 
또한 공항이나 기내 공간을 활용한 
작품도 흥미로운 도전이 될 것 같고요. 
사람들이 예상치 못한 곳에서 예술을 
마주하고, 그것이 여행의 특별한 
기억이 되도록 하고 싶어요.

Q_
『울퉁불퉁 에어로케이』에  
직접 타게 될 승객들에게 
마지막으로 전하고 싶은 
메시지가 있다면요?
 
 IC   이 비행기를 타는 순간,  
여행은 이미 시작된 거라고 생각해요. 
목적지만이 아니라, 그 여정 자체를 
즐기셨으면 좋겠어요. 하늘을 나는 
동안 제 작품이 여러분의 여행에 작은 
설렘을 더할 수 있길 바랍니다.  어느 
날 문득 제 작품을 마주하신다면, 
반갑게 저를 기억해 주세요. 이 특별한 
비행기를 만나는 모든 분들이 좋은 
기억을 만들 수 있길 바랍니다. 좋은 
여행 되세요! 🚀✨

한 명의 아티스트를 소개하며 여정에 새로움을 더하는 
에어로케이 고유의 시리즈, 아티스트 온 보드. 이번 
아티스트는 일러스트 작업으로 항공기 래핑을 선보인 
차인철 작가입니다. 여행지로 떠나는 매 순간의 	
여정처럼, 생동감 넘치는 색채와 불규칙한 형태는 
완벽하지 않은 것들, 예상과 다르게 흘러가는 것의 
아름다움을 항공기에 담아냈어요. 에어로케이 
HL8540에 펼쳐진 아트워크에 대한 차인철 작가의 
이야기를 지금 만나 보세요.

_K

ONBOARD TALK ARTIST ON BOARD INTERVIEW CHA INCHUL

Q_
처음 에어로케이라는 브랜드를 
접했을 때 어떤 인상이었는지, 
어떤 기대가 있을지?
 
 IC    에어로케이를 처음 알게 되었을 
때, 젊고 감각적인 브랜드라는 
느낌을 받았어요. 특히 기존의 
항공사들과 차별화된 아이덴티티를 
가지고 있다는 점이 흥미로웠죠. 
앞서 에어로케이가 제가 좋아하는 
아티스트, 브랜드들과 협업하는 것을 
지켜보면서 “드디어 내게도 기회가 
왔구나!” 싶었어요.

Q_
이번 아트워크에 담긴 디테일 중 
꼭 주목해주셨으면 하는 요소가 
있다면요?
 
 IC   가장 신경 썼던 부분은 비행기의 
곡선과 형태를 고려한 디자인이에요. 
울퉁불퉁 모난 캐릭터들이 실제로는 
굉장히 유기적인 흐름을 만들어내고 
있거든요. 그들의 시선 방향, 윤곽, 
심지어 색채에서도 자연스러운 
흐름이 이어질 수 있도록 가장 많은 
시간을 투자했습니다. 평면적인 
일러스트가 아니라, 실제 기체의 
구조에 자연스럽게 녹아들도록 
구상했어요.
	 또한 색감에서도 여행의 설렘과 
편안함을 동시에 느낄 수 있도록 
조합했어요. 비행기가 이동하면서 
햇빛을 받을 때마다 색이 다르게 보일 
수도 있는데, 그 순간순간의 변화를 
즐겨 주셨으면 합니다.

Q_
항공기 래핑 작업은 어떤 점이 
가장 흥미로웠나요?
 
 IC   항공기 외부 전체를 캔버스로 
활용한다는 점이 가장 흥미로웠어요. 
정말 흔치 않은 일이잖아요? 
작가로서 매우 거대하고 의미 있는 
발자국을 남긴 작품이라고 생각해요. 
보통의 작업은 정적인 공간에서 
감상되지만, 이번 프로젝트는 하늘을 
가로지르는 거대한 예술 작품이라는 
점에서 색다른 도전이었죠. 무엇보다, 
제 작품이 수많은 여행객들과 
함께 움직이며 새로운 경험을 
만들어간다는 점이 기대됩니다.

울퉁불퉁 에어로케이
아티스트 온 보드
 차인철 작가
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Q_
소개를 부탁드려요. 
Та өөрийгөө товчхон танилцуулахгүй юу?

 Chantsaldulam yondon     
저는 영덩 창짤돌람입니다. 사진작가로 활동하고 있어요.
Намайг Ёндонгийн Чанцалдулам гэдэг. 
Би бол гэрэл зурагчин мэргэжилтэй. 

Q_
어디에서 영감을 얻으시나요? 
Таны ажлын онгод, урам зориг хаанаас гардаг вэ?

 CY    몽골의 자연에서 가장 많은 영감을 받아요. 저는 몽골 시골에서 자랐기 
때문에 몽골의 자연과, 몽골 시골의 여러 정경들이 마음에 남아 있어요. 아름다운 
자연의 순간을 만났을 때. 카메라가 없으면, 휴대폰으로 찍어 둬요. 휴대폰이  
없을 땐 눈으로 찍죠. 해가지는 순간, 비가 오는 순간, 자연 속에 있는 아름다운 
풍경을 볼 때면 꼭 사진에 남기고 싶은 마음이 들어요.
Монгол орны үзэсгэлэнт байгаль гэрэл зурагчин хийдэг миний 
хувьд хамгийн их урам зориг, шинэ санааг өгдөг. Би өөрөө 
хөдөө төрж өссөн болохоор Монгол орны байгалийн үзэсгэлэн, 
хөдөө нутгийн малчдын аж ахуйн амьдрал миний сэтгэлд маш 
тодоор шингэн үлдсэн байдаг. Байгалийн сайхныг мэдрэх агшин 
хором зөндөө тохиодог. Яг тэр мөчид зургийн аппарат гарт 
байхгүй бол гар утсаараа, гар утас ашиглах боломжгүй үед 
нүдээрээ дамжуулан зүрх сэтгэлдээ буулгаж авдаг. Нар жаргах 
мөч, бороо орж байх үеийн олон янзын байгалийн үзэгдэл, 
гайхамшигийг мэдрэх агшин бүрт сэтгэл хөдөлж заавал зураг 
дармаар санагддаг.

Q_
사진을 찍을 때 가장 중요하게 생각하는 것은 무엇인가요?
Зураг авахад хамгийн чухал зүйл юу гэж боддог вэ?

 CY    명확하게 컨셉을 세우고 컨셉을 위해 필요한 모든 요소들을 준비하는 
과정이 중요해요. 무엇을 어떻게 표현하고 싶은지 확실해지고 나면, 그에 따라 
헤어스타일, 옷, 장소, 조명 등등 세부요소들을 준비하죠. 보통 이렇게 모든 것을 
계획하는 편이지만, 자연을 찍은 사진들은 계획하지 않고 찍어요. 
Би зураг авахынхаа өмнө хамгийн түрүүнд гол санаагаа 
сэдэвлэн бэлтгэдэг. Энэ санааг минь бүрэн дүүрэн илэрхийлж 
чадах загвар өмсөгч, нүүр будалт, үсчин, хувцас зэргийг сонгон 
бэлдэж маш нарийн төлөвлөдөг. Харин байгалийн зургийг 
төлөвлөхгүй авдаг даа. 

Q_
특별히 좋아하는 사진이 있나요?
Таны хамгийн дуртай бүтээл чинь ямар бүтээл вэ?
 
 CY    제가 찍은 모든 사진을 좋아하지만, 가장 기억에 남는 사진은 6개월  
동안 서부 지방을 여행할 때 찍은 한 사진이에요. 눈 오는 날 어느 집 앞에서, 
9명의 아이들이 동시에 바깥 손님을 엿보는 순간을 찍은 사진이죠. 이후 집 
안에 들어가 차를 대접하는 사진을 찍었지만, 그 집 앞에서 포착했던 그 사진을 
따라가지 못했어요. 
Би өөрийн авч байсан бүх зургандаа хайртай. Ганц нэгийг 
онцгойлон дурдвал 6 сарын турш баруун орны аймгуудаар 
аялж явахдаа Увс аймгийн нэг суманд  нэгэн айлд хүрч очсон 
юм. Цас бударсан өдөр байсан. Очсон айл маань ач зээ нийлээд 
есөн хүүхдүүдтэйгээ хамт амьдардаг өвөө эмээ хоёрын гэр 
байсан. Машинтай гэрийн гадаа зогсоход эмээ нь хаалгаа 
онгойлгоод, онгойлгосон хаалгаар есөн хүүхдийн толгой нэгэн 
зэрэг шагайн харж буй тэр агшинд машинаасаа ухасхийн бууж 
зураг дарсан маань сэтгэлд маань тод үлдсэн. Гэрт нь орж 
цайлж буй зургууд дарсан боловч  анх дарсан зургийг маань 
гүйцэх зураг гараагүй дээ.

Q_
울란바토르에서 특별히 좋아하는 장소가 있나요?
Улаанбаатар хотод таны хамгийн их очих дуртай 
газар гэвэл?

 CY    울란바토르 남쪽에 위치한 복드칸산에 걸어 가는 것을 좋아해요. 
복드칸산에 가면 울란바토르가 내려다 보이죠. 시내에서는 ‘칵토스’라는 작은 
커피숍을 좋아해요. 울란바토르는 사실 작은 도시예요. 걸어서 어디든 갈 수 있죠. 
작은 도시이지만 잘 찾아보면 비밀스러운 보물 같은 장소들이 곳곳에 있답니다. 
Би Богд уул руу салхинд гарах дуртай. Тэндээс хот маш сайн 
харагддаг. Хотод ‘Кактус’ гэдэг нэртэй жижигхэн кофе шопд их 
ордог. Үнэнийг хэлэхэд Улаанбаатар хот маань хаашаа л бол 
хаашаа алхаад явчих боломжтой санагддаг.  Тийм их том хот 
биш л дээ.. Гэхдээ нууцлаг, чамин, очиж үзмээр жижиг газрууд 
энд тэндгүй байдаг.

Q_
패션, 뷰티 브랜드들과 사진 작업을 많이 해오셨는데요,  
특히 좋아하는 몽골 브랜드가 있나요?  
Хувцас загвар болон гоо сайхны бүтээгдэхүүн 
үйлдвэрлэгч брэндүүдтэй хамтарч их ажилладаг 
болохоор таныг сайн мэдэж байгаа байх гэж  
бодож байна. Таны дуртай Монгол брэнд юу вэ?

 CY    패션에서는 ‘Michel amazonka mongolia’ 브랜드를 추천해요.  
뷰티 브랜드에서는 ‘Lhamour Mongolia’를 추천해요. 천연 유기농 미용 
제품으로 유명한 브랜드예요. 
Хувцас загвар бол “Michelamazonka mongolia” брэнд.  
Гоо сайхны бүтээгдэхүүн гэвэл “Lhamour Mongolia” брэнд. 
“Lhamour Mongolia” нь байгалийн гаралтай органик 
бүтээгдэхүүнүүд үйлдвэрлэдэгээрээ онцлогтой.

영덩 창짤돌람 
 울란바토르의 사진 작가 
Chantsaldulam yondon
 Photographer  
 from Ulaanbaatar

Q_
앞으로 예정된 작업이 궁금해요.  
Ойрын хугацаанд хийхээр төлөвлөж байгаа ажлыг 
тань сонирхож болох уу?

 CY    여성을 ‘흙, 물, 공기’라는 세 가지 요소를 통해 나타내는 작업을 하고 
있어요. 그 중 ‘물’ 프로젝트를 진행할 예정이에요. 
Эмэгтэйчүүд гэсэн сэдэв дотор газар, ус, агаар гэсэн хэсэг 
байгаа. Усны хэсэг дээрээ ажиллах төлөвлөгөөтэй байгаа. 

Q_
가장 좋아하는 몽골 음식은 무엇인가요? 
Идэх дуртай Монгол хоол тань юу вэ?

 CY    여러 유제품 중에서도 몽골 전통 치즈인 아롤을 좋아해요. 시골에 가면 
유목민들이 직접 만든 아롤도 있고, 도시에 가면 과일이나 설탕을 섞어 만든 
아롤도 있답니다. 두 가지 모두 먹어 보셨으면 좋겠어요.
Ааруул хэмээх Монгол үндэсний арга барилаар хийдэг цагаан 
идээнд дуртай. Нутаг нутгийн ааруул өөр өөр байдаг. Хөдөө 
явбал малчин айлын гараараа хийсэн ааруул, Улаанбаатар 
хотод бол үйлдвэрийн аргаар боловсруулсан чихэр, жимстэй 
ааруул гэж  байдаг. Хөдөө болон хотын ааруул хоёуланг нь идэж 
үзэхийг санал болгомоор байна. 

Q_
몽골에서 꼭 먹고 갔으면 하는 음식이 있다면? 
Монгол хоолноос жуулчдыг энэ хоолыг заавал 
идээд яваасай гэсэн хоол байдаг уу?

 CY    양 내장 음식을 먹어보세요. 몽골인들은 양 머릿고리를 먹는데요, 양 
머리고기 요리도 추천해요. 
Малын гэдэс дотор идэж үзвэл их сонирхолтой байна байх. Бас 
Монголчууд хонины толгой иддэг.  Хонины толгой идэж үзэхийг 
санал болгож байна. 

Q_
몽골에 오는 사람들이 몽골을 어떤 나라로 기억했으면 하시나요?
Монголд ирж байгаа хүмүүсийг Монголыг ямар 
улсаар санаж яваасай гэж хүсч байна вэ?

 CY    몽골은 유목민들의 나라이지만, 이제는 도시적인 라이프 스타일도 
함께하고 있죠. 점차 몽골도 더욱 개방적으로 변화해 가고 있고 다른 나라 문화의 
영향도 많이 받고 있어요. 전통을 유지하면서도 변화하는 현대의 몽골 모습도 
담아가셨으면 해요. 
Монголчууд нүүдэлчин соёлтой ард түмэн. Одоо бол 
суурьшмал, хот маягийн амьдрал руу шилжиж байгаагийн 
зэрэгцээ нүүдэлчин соёлоо хадгалсан хэвээр байгаа. Олон орны 
соёлын нөлөө орж ирэхийн сацуу Монголчуудын зан чанар нь 
нээлттэй болж байна. Үндэсний соёлоо авч үлдэхийн зэрэгцээ 
өөрчлөгдөж буй орчин үеийн Монгол орныг үзээд  яваасай гэж 
хүсч байна.

_K

울란바토르의 모습  ↑ 

영덩 창짤돌람  ↑ 
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울란바토르의 모습  ↑ 몽골의 풍경  ↑ 
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에어로케이 브랜드 뉴스   Aero_K Brand News

1	 KBS TV유치원, 
	 에어로케이 편 소개 
에어로케이가 KBS TV유치원 속 직업 체험 코너 ‘바쁘다 바빠 
옐언니가 만난 세계’에서 객실승무원과 항공 정비사의 일을 
소개했어요. 첫 편은 옐언니와 함께 객실승무원이 하는 일을 알아보며, 
기내 안전 수칙을 안내하는 방송을 직접 해보는 등  
탑승객의 안전을 책임지는 중요한 역할을 배웠어요. 두 번째 편에서는 
비행기의 안전을 책임지기 위해 내부 점검부터 비행기 바퀴, 
브레이크와 엔진을 점검하고, 비행기 연료를 안전하게 주입하는 
과정도 직접 살펴보았답니다. KBS TV유치원 에어로케이 편은  
KBS 다시보기와 KBS키즈 유튜브 채널에서 만나보실 수 있습니다. 🛫

3	 ICN Awards 
	 우수항공사 선정
인천국제공항 개항 24주년 기념 ICN Awards에서 Aero K가 
‘우수항공사’로 선정되었습니다. 90여 개 항공사 중 단 6곳만이 
이름을 올린 뜻깊은 자리. 특히 취항 첫해에 수상한 것은 매우 
이례적인 일로, 팀 에어로케이를 비롯한 많은 분들의 노력과 협력이 
더해진 값진 결과입니다. 에어로케이는 여객 서비스, 고객 만족도, 
운항 노선·편수 등 다양한 지표에서 높은 평가를 받았는데요, 무엇보다 
그 여정에 함께해 주신 여러분이 있었기에 가능한 성과였습니다. 
앞으로도 팀 에어로케이는 에어로케이만의 방식으로, 더 새롭고 
다채로운 여정으로 보답하겠습니다. 🫡

2	 국토교통부 장관 
	 표창 수상
에어로케이가 만든 어린이 항공 안전 도서 〈덜컹! 비행기가 왜 
흔들려요?〉가 국토교통 업무 발전에 기여한 공로를 인정받아  
2024년 국토교통부 장관 표창을 수상했어요. 어린이를 위한 항공 
안전을 주제로 만든 〈덜컹! 비행기가 왜 흔들려요?〉는 누구나 항공 
안전 관련 내용을 이해하기 쉽게 풀어낸 책으로 공항 소방대 소방원, 
간호사, 2급 응급구조사, 군 장교, 특전사 등 다양한 경력을 가진 팀 
에어로케이가 어린이의 눈높이에 맞춰 직접 집필했어요. 해당 도서는 
전국 주요 서점에서도 만나보실 수 있습니다.

43



에어로케이 브랜드 뉴스   Aero_K Brand News

5	 에어로케이 기내 
	 위스키 시음회 진행
4월 19일 청주발 이바라키행 에어로케이 항공편에서 기내 위스키 
시음회가 열렸습니다. 200년 전통의 이바라키 양조장 ‘키우치 
주조’와의 협업으로 마련된 이번 특별편에서는, 월드 위스키 어워드 
수상작을 포함한 지역 특산 위스키 2종을 직접 맛보실 수 있었는데요. 
위스키 전문가의 해설과 함께 위스키에 대한 기본 지식부터 음용 
팁까지, 에어로케이에서만 경험할 수 있는 특별한 여정이었습니다. 
에어로케이의 기내 위스키 시음 행사는 앞으로도 청주발 다양한 
국제선 노선에서 지속적으로 선보일 예정입니다.

4	 항공안전 서포터즈 
	 1기 소개
에어로케이가 항공안전을 위한 다양한 아이디어를 개발하고 안전 
의식을 고취시키는 활동을 전개하는 ‘항공안전 서포터즈: SAFETY 
FIRST’를 선발했습니다. 첫 만남에서는 에어로케이다운 방식으로 
항공 안전에 대한 새로운 아이디어를 고민해보았고, 두 번째 
만남에서는 항공 보안 및 안전 전문가, 객실훈련팀과 함께 실제 이론과 
훈련을 체험해보았습니다. 직장인부터 항공안전에 관심이 많은 
대학생, 취준생 등 다양한 배경의 서포터즈들이 어떻게 안전 지킴이 
역할을 수행할지 앞으로의 활동을 지켜봐 주세요. ⛑️

Team Aero_K
천혜진 · 에어로케이항공 객실사무장

‘어디에서든 같지만 다른 여정을 만드는 사람들’
지금 팀 에어로케이에 지원해보세요.

6	 우리 아빠가 운전하는
	 비행기
"지금 앉아 계신 이 비행기는, 제가 세상에서 가장 사랑하는 우리 
아빠가 운전하고 계세요." 팀 에어로케이의 가족이 주인공이 되어 
에어로케이를 소개하는 특별한 캠페인을 선보였습니다. 자녀들이 
직접 그린 그림이 기내 좌석에 실리고, 기내 특별 방송도 진행됐어요. 
하늘을 책임지는 조종사, 여정을 함께하는 객실승무원,  비행기를 
고치는 정비사, 공항에서 손님을 맞이하는 운송서비스 팀,  목소리에 
귀 기울이는 CS 팀까지! 모두가 안전한 여정을 위해 최선을 다하며 팀 
에어로케이로 함께 하고 있어요. 이번 캠페인을 통해 팀 에어로케이의 
따뜻한 이야기를 만나보세요.
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국제선 운항 스케줄   Schedule국제선 운항 스케줄   Schedule

*	 출발 및 도착 시간은 현지 시간 기준입니다.�
	 운항 스케줄은 항공사의 사정에 의해 사전 고지 없이 변경될 수 있습니다.
	 더 많은 정보는 에어로케이 홈페이지(AeroK.com) 또는
	 고객센터(1899-2299)를 통해 확인해 주세요.

*	 Departure and Arrival times are local for the airport listed. 
	 Flight schedules are subject to change without prior notice 
	 due to airline circumstances.
	 For more information, visit the AeroK website. (AeroK.com)

*	 출발 및 도착 시간은 현지 시간 기준입니다.�
	 운항 스케줄은 항공사의 사정에 의해 사전 고지 없이 변경될 수 있습니다.
	 더 많은 정보는 에어로케이 홈페이지(AeroK.com) 또는
	 고객센터(1899-2299)를 통해 확인해 주세요.

*	 Departure and Arrival times are local for the airport listed. 
	 Flight schedules are subject to change without prior notice 
	 due to airline circumstances.
	 For more information, visit the AeroK website. (AeroK.com)

노선
Route

항공편명
Flight No.

출발
Dep.

도착
Arr.

운항 요일
Date

운항기간
Period

청주 Cheongju
→ 도쿄(나리타) Tokyo(Narita)

RF392 07:25 09:40

매일 Daily

25. 5. 8. –
25. 10. 25.

RF322 09:30 11:50
25. 3. 30. –
25. 10. 25.

RF324 16:15 18:45

도쿄(나리타) Tokyo(Narita)
→ 청주 Cheongju

RF391 10:40 13:05

매일 Daily

25. 5. 8. –
25. 10. 25.

RF321 13:05 15:30
25. 3. 30. –
25. 10. 25.

RF323 19:35 21:55

인천 Incheon  
→ 도쿄(나리타) Tokyo(Narita)

RF326 08:35 10:50
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 4. 20.

RF328 18:50 21:05 25. 4. 21. –
25. 5. 7.

도쿄(나리타) Tokyo(Narita)
→ 인천 Incheon

RF325 11:50 14:20
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 4. 20.

RF327 21:55 00:25 25. 4. 21. –
25. 5. 7.

청주 Cheongju
→ 오사카(간사이) Osaka(Kansai)

RF312 08:15 09:55
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 10. 25.

RF318 15:50 18:00

오사카(간사이) Osaka(Kansai)
→ 청주 Cheongju

RF311 10:55 12:30
매일 Daily

RF317 19:00 20:45

인천 Incheon
→ 오사카(간사이) Osaka(Kansai) RF314

15:40 17:25
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 4. 20.

18:50 20:30 25. 5. 8. –
25. 6. 10.

오사카(간사이) Osaka(Kansai)
→ 인천 Incheon RF313

18:25 20:15
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 4. 20.

21:30 23:15 25. 5. 8. –
25. 6. 10.

청주 Cheongju
→ 오비히로 Obihiro RF354 14:00 16:30 월, 수, 금 Mon, Wed, Fri

25. 5. 21. –
25. 10. 25.오비히로 Obihiro

→ 청주 Cheongju RF353 18:00 21:00 월, 수, 금 Mon, Wed, Fri

노선
Route

항공편명
Flight No.

출발
Dep.

도착
Arr.

운항 요일
Date

운항기간
Period

청주 Cheongju
→ 삿포로(신치토세)

Sapporo(New Chitose)

RF352 08:25 10:55
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 10. 25.

RF356 13:20 15:50 25. 5. 2. –
25. 10. 25.

삿포로(신치토세)
Sapporo(New Chitose)

→ 청주 Cheongju

RF351 11:55 14:45
매일 Daily

25. 3. 30. –
25. 10. 25.

RF355 16:50 19:45 25. 5. 2. –
25. 10. 25.

　　　* 청주 ↔ 삿포로 비운항(RF356, RF355) : 5/9, 5/12, 5/13, 5/14, 5/17, 5/19, 5/20, 5/21, 5/22, 5/23, 5/26, 5/27, 5/28, 5/29, 5/30

청주 Cheongju
→ 후쿠오카 Fukuoka  RF332 06:35 07:45

월, 수, 금, 토, 일
Mon, Wed, Fri, Sat, Sun

25. 5. 2. –
25. 10. 25.

화 Tue 25. 5. 20. –
25. 10. 25.

목 Thu 25. 5. 15. –
25. 8. 28.

후쿠오카 Fukuoka 
→ 청주 Cheongju  RF331

08:30 10:00

월 Mon

25. 5. 2. –
25. 6. 30.

09:00 10:10 25. 7. 7. –
25. 8. 11.

08:50 10:00 25. 8. 18. –
25. 10. 25.

08:30 10:00

화 Tue 25. 5. 20. –
25. 10. 25.

목 Thu 25. 5. 15. –
25. 8. 28.

수, 금 Wed, Fri 25. 5. 2. –
25. 10. 25.

08:30 09:45 토, 일 Sat, Sun 25. 5. 2. –
25. 10. 25.

청주 Cheongju
→ 이바라키 Ibaraki RF384 14:00 16:05

화, 목, 토
Tue, Thu, Sat

25. 4. 19. –
25. 5. 13.

화, 목, 토
Tue, Thu, Sat

25. 5. 15. –
25. 10. 23.

이바라키 Ibaraki
→ 청주 Cheongju RF383

17:00 19:30

화, 목, 토
Tue, Thu, Sat

25. 4. 19. –
25. 5. 13.

화, 목
Tue, Thu

25. 5. 15. –
25. 10. 23.

17:00 19:30
토 Sat

25. 5. 17. –
25. 6. 28.

17:00 18:50 25. 7. 5. –
25. 10. 25.
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*	 출발 및 도착 시간은 현지 시간 기준입니다.�
	 운항 스케줄은 항공사의 사정에 의해 사전 고지 없이 변경될 수 있습니다.
	 더 많은 정보는 에어로케이 홈페이지(AeroK.com) 또는
	 고객센터(1899-2299)를 통해 확인해 주세요.

*	 Departure and Arrival times are local for the airport listed. 
	 Flight schedules are subject to change without prior notice 
	 due to airline circumstances.
	 For more information, visit the AeroK website. (AeroK.com)
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	 더 많은 정보는 에어로케이 홈페이지(AeroK.com) 또는
	 고객센터(1899-2299)를 통해 확인해 주세요.

*	 Departure and Arrival times are local for the airport listed. 
	 Flight schedules are subject to change without prior notice 
	 due to airline circumstances.
	 For more information, visit the AeroK website. (AeroK.com)

국제선 운항 스케줄   Schedule

노선
Route

항공편명
Flight No.

출발
Dep.

도착
Arr.

운항 요일
Date

운항기간
Period

청주 Cheongju  
→ 타이베이 Taipei RF511

10:30 12:20 월, 금 Mon, Fri

25. 3. 30. –
25. 4. 30.

10:30 12:10 화, 목 Tue, Thu

10:30 11:55 수, 토 Wed, Sat

10:30 12:00 일 Sun

10:55 12:20 월, 목, 금
Mon, Thu, Fri

25. 5. 1. –
25. 10. 25.

10:55 12:15 화 Tue

10:55 12:20 수 Wed

10:55 12:15 토 Sat

10:45 12:05 일 Sun

타이베이 Taipei  
→ 청주 Cheongju RF512

13:15 16:40 월, 금 Mon, Fri

25. 3. 30. –
25. 4. 30.

13:05 16:40 화, 목 Tue, Thu

12:50 16:25 수, 토 Wed, Sat

12:55 16:25 일 Sun

13:15 16:40 월, 목, 금
Mon, Thu, Fri

25. 5. 1. –
25. 10. 25.

13:10 16:40 화 Tue

13:15 16:45 수 Wed

13:10 16:45 토 Sat

13:00 16:25 일 Sun

노선
Route

항공편명
Flight No.

출발
Dep.

도착
Arr.

운항 요일
Date

운항기간
Period

청주 Cheongju
→ 나고야 Nagoya RF342

17:40 19:30

월, 수, 금, 일
Mon, Wed, Fri, Sun

25. 3. 30. –
25. 4. 30.

월, 화, 수, 금, 토, 일
Mon, Tue, Wed, Fri, Sat, Sun 25. 5. 1. –

25. 10. 25.
18:00 19:45 목

Thu

나고야 Nagoya
→ 청주 Cheongju RF341

20:30 22:15

월, 수, 금, 일
Mon, Wed, Fri, Sun

25. 3. 30. –
25. 4. 30.

월, 화, 수, 금, 토, 일
Mon, Tue, Wed, Fri, Sat, Sun 25. 5. 1. –

25. 10. 25.
20:35 22:20 목 Thu

인천 Incheon 
→ 지난 Jinan

RF881 06:50 08:00
매일 Daily

25. 4. 21. –
25. 7. 17.

RF883 13:05 13:50 25. 4. 21. –
25. 10. 25.

지난 Jinan
→ 인천 Incheon

RF882 08:55 12:00
매일 Daily

25. 4. 21. –
25. 7. 17.

RF884 14:50 18:05 25. 4. 21. –
25. 10. 25.

　　　* 청주 ↔ 지난 비운항(RF356, RF355) : 4/22, 4/24, 4/28, 4/29, 5/8, 5/9, 5/12, 5/15, 5/16, 5/19, 5/22, 5/23, 5/26, 5/29, 5/30

청주 Cheongju  
→ 칭다오 Qingdao

RF885
08:05 09:00 월, 화, 수, 금

Mon, Tue, Wed, Fri

25. 5. 26. –
25. 10. 25.

08:10 09:00 목 Thu

RF889 20:30 21:15 토, 일 Sat, Sun

칭다오 Qingdao
→ 청주 Cheongju 

RF886 10:00 12:35 월, 화, 수, 목, 금
Mon, Tue, Wed, Thu, Fri

RF890 23:00 01:30 토, 일 Sat, Sun

청주 Cheongju  
→ 울란바토르 Ulaanbaatar RF421 21:30 00:05 월, 수, 금, 일

Mon, Wed, Fri, Sun
25. 4. 4. –
25. 10. 24.

울란바토르 Ulaanbaatar
→ 청주 Cheongju  RF422 02:05 06:10 월, 화, 목, 토

Mon, Tue, Thu, Sat
25. 4. 5. –
25. 10. 25.
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*	 출발 및 도착 시간은 현지 시간 기준입니다.�
	 운항 스케줄은 항공사의 사정에 의해 사전 고지 없이 변경될 수 있습니다.
	 더 많은 정보는 에어로케이 홈페이지(AeroK.com) 또는
	 고객센터(1899-2299)를 통해 확인해 주세요.

*	 Departure and Arrival times are local for the airport listed. 
	 Flight schedules are subject to change without prior notice 
	 due to airline circumstances.
	 For more information, visit the AeroK website. (AeroK.com)

Team Aero_K
이현정 · 에어로케이항공 청주지점 매니저

‘어디에서든 같지만 다른 여정을 만드는 사람들’
지금 팀 에어로케이에 지원해보세요.

노선
Route

항공편명
Flight No.

출발
Dep.

도착
Arr.

운항 요일
Date

운항기간
Period

청주 Cheongju  
→ 다낭 Da Nang RF531 20:50 23:55

화, 수, 금, 토
Tue, Wed, Fri, Sat

25. 4. 1. –
25. 6. 28.

매일 Daily 25. 7. 1. –
25. 8. 31.

화, 수, 금, 토
Tue, Wed, Fri, Sat

25. 9. 2. –
25. 10. 25.

다낭 Da Nang 
→ 청주 Cheongju RF532 00:55 07:10

수, 목, 토, 일
Wed, Thu, Sat, Sun

25. 4. 2. –
25. 6. 29.

매일 Daily 25. 7. 2. –
25. 9. 1.

수, 목, 토, 일
Wed, Thu, Sat, Sun

25. 9. 3. –
25. 10. 26.

청주 Cheongju  
→ 클락 Clark RF521

23:15 01:55 화 Tue
25. 4. 1. –
25. 6. 28.

23:00 01:35
토 Sat

목, 일 Thu, Sun 25. 5. 25. –
25. 6. 12.

23:15 01:55

화, 목, 토, 일
Tue, Thu, Sat, Sun

25. 7. 1. –
25. 8. 31.

화, 토 Tue, Sat 25. 9. 2. –
25. 10. 25.

클락 Clark  
→ 청주 Cheongju RF522

02:55 07:50 수 Wed
25. 4. 2. –
25. 6. 29.

02:35 07:40
일 Sun

월, 금 Mon, Fri 25. 5. 26. –
25. 6. 13.

02:55 07:50

월, 수, 금, 일
Mon, Wed, Fri, Sun

25. 7. 2. –
25. 9. 1.

수, 일
Wed, Sun

25. 9. 3. –
25. 10. 26.
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􀈍

􀈍

􀈋􀈋􀈋􀈋대한민국 입국 신고서 작성
How to fill out the South Korea  
Entry Declaration Form

대한민국 여권을 소지한 사람이거나 외국인 등록을 마친 
외국인의 경우 입국 신고서를 작성하실 필요가 없습니다.
Those holding a South Korean Passport or foreigners who 	
have completed foreign registration are not required to fill out 
the Entry Declaration Form. 

	 ➀	 성  Family Name
	 ➁	 이름  First Name
	 ➂	 성별  Gender
	 ➃	 국적  Nationality
	 ➄	 생년월일  Date of Birth
	 ➅	 직업  Occupation
	 ➆	 한국 내 체류예정지  Address in Korea
	 ➇	 방문목적  Purpose of Entry
	 ➈	 서명  Signature

일본 입국 신고서 작성

•	 일본에 입국하는 모든 외국인 승객은 입국 신고서를 	 	
	 작성해야 합니다. 
•	 비짓 재팬 웹(Visit Japan Web)을 사전에 등록하면, 
	 종이 입국 신고서를 작성할 필요 없이 QR코드만으로 	 	
	 간편하게 입국절차를 마칠 수 있습니다.
	 *	 비짓 재팬 웹(Visit Japan Web) vjw.digital.go.jp

	 ➀	 성 (영문)
	 ➁	 이름 (영문)
	 ➂	 생년월일
	 ➃	 (현주소)나라명
	 ➄	 (현주소)도시명
	 ➅	 도항목적 
	 ➆	 도착 항공기 편명
	 ➇	 일본 체재 예정 기간
	 ➈	 일본의 연락처
	 ⑩	 전화번호
	 ⑪	 일본에서 강제퇴거 이력, 상륙거부 이력 유무
	 ⑫	 유죄판결의 유무 (일본 내외의 모든 판결)
	 ⑬	 규제약물, 총포, 도검류, 화약류의 소지
	 ⑭	 서명

대만 입국 신고서 작성

•	 대만에 입국하는 모든 외국인 승객은 입국 신고서를 	
	 작성해야 합니다.
•	 온라인 입국신고서 e-GATE(자동출입국심사)를 
	 사전에 작성하면, 종이 입금 신고서를 작성할 	
	 필요 없이신속하게 입국절차를 마칠 수 있습니다.
	 *	 e-GATE 홈페이지 	
	 niaspeedy.immigration.gov.tw/webacard/

	 ➀	 성 
	 ➁	 이름 
	 ➂	 여권번호
	 ➃	 항공편명 
	 ➄	 생년월일
	 ➅	 성별
	 ➆	 국적 
	 ➇	 직업
	 ➈	 비자 종류
	 ⑩	 비자 번호
	 ⑪	 거주지
	 ⑫	 방문 목적 
	 ⑬	 출국 예정일
	 ⑭	 출생지
	 ⑮	 대만 내 체류 주소
	 ⑯	 대만 내 연락처 혹은 이메일 주소
	 ⑰	 서명

필리핀 입국 신고서 작성

•	 필리핀에 입국하는 모든 외국인 승객은 반드시 
	 이트래블(eTravel)을 등록한 뒤 QR코드를 	
	 준비해야 합니다.
•	 이트래블 등록시 종이 입국신고서를 작성하지 않고 	
	 편리하고 신속하게 필리핀을 입국할 수 있습니다.
	 *	 이트래블 (eTravel) 	
	 etravel.gov.ph/authentication

베트남은 입국시  

입국 신고서를 작성하지 않습니다.

몽골은 입국시  

입국 신고서를 작성하지 않습니다.

➀

➃

➆

➇

➁

➄

➀ ➁
➂

➅
➈ ⑩

⑪
⑫
⑬

⑭

➃ ➄
➆
➇➅

➈

➀ ➁
➄
➈
⑩
⑬
⑮
⑯
⑰

➅
⑫

➂ ➃
➆ ➇

⑪
⑭

52 53



세관신고서 작성   Information 검역 정보   Information

⑫

대한민국 세관 신고서 작성

•	 여행자 휴대품 면세범위를 초과하는 물품이나 
	 반입 규제 · 제한 · 금지 물품을 가지고 있는 경우 	
	 신고서를 작성 및 제출해야 합니다.
•	 신고해야 할 물품이 없는 여행자는 휴대품 신고서를 	
	 작성 및 제출할 필요가 없습니다.
		 ➀	 성명
	 ➁	 생년월일
	 ➂	 여권번호(외국인에 한함)
	 ➃	 여행기간 
	 ➄	 출발국가
	 ➅	 동반가족수(본인 외)
	 ➆	 항공편명 
	 ➇	 전화번호
	 ➈	 국내주소
	 ⑩	 휴대품 면세범위를 초과하는 품목 소지 여부
	 ⑪	 FTA 협정관세 적용 물품 소지 여부
	 ⑫	 미화 환산 $10,000달러 초과 지급 수단 소지 여부 
	 ⑬	 반입 금지 및 제한 물품 소지 여부
	 ⑭	 동·식물 검역 대상 물품 소지 여부
	 ⑮	 세관 확인 필요 물품 소지 여부
	 ⑯	 신고 년/월/일, 신고인, 서명
	 ⑰	 면세범위 초과 품목 상세내역

일본 세관 신고서 작성

•	 일본에 입국하는 모든 외국인 승객은 입국 신고서를 	 	
	 작성해야 합니다. 
•	 비짓 재팬 웹(Visit Japan Web)을 사전에 등록하면, 
	 종이 입국 신고서를 작성할 필요 없이 QR코드만으로 	 	
	 간편하게 입국절차를 마칠 수 있습니다.
		 ➀	 탑승기편명(선박명)
	 ➁	 출발지
	 ➂	 입국일자
	 ➃	 성명(영문) 
	 ➄	 현주소(일본 국내 체류지)
	 ➅	 국적
	 ➆	 직업 
	 ➇	 생년월일
	 ➈	 여권번호
	 ⑩	 동반가족
	 ⑪	 반입 금지 또는 제한 물품 소지 여부
	 ⑫	 면세 범위 초과 물품 소지 여부 
	 ⑬	 상업성 화물 · 상품 견본품 소지 여부
	 ⑭	 대리 운반 물품 소지 여부
	 ⑮	 100만엔 초과 현금 또는 유가 증권 소지 여부
	 ⑯	 별송품 여부
	 ⑰	 서명
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여행자 검역 안내

•	 검역관리지역을 방문한 여행객은 건강상태질문서를 	
	 작성 및 제출해야 합니다.
•	 출발 전 Q-CODE에 검역 정보를 입력하고 	
	 QR코드를 발급받으시면 신속한 검역 서비스를 	
	 제공받으실 수 있습니다.
	 *	 Q-CODE 이용 시 건강상태질문서 작성 불요
			 ➀	 성명 
	 ➁	 성별 
	 ➂	 국적 
	 ➃	 생년월일
	 ➄	 여권번호
	 ➅	 도착 연월일
	 ➆	 항공기 편명 
	 ➇	 좌석번호
	 ➈	 한국 내 주소
	 ⑩	 휴대전화
	 ⑪	 과거 21일 동안 방문한 국가명
	 ⑫	 과거 21일 동안 증상이 있는 경우
	 ⑬	 작성일
	 ⑭	 작성인

동  •  식물 검역 안내

•	 동물, 축산물을 휴대하거나 가축 농장을 방문하신 여행객은 반드시
	 검역 신고를 해야 합니다. 
•	 동물, 축산물 휴대 시 출발 국가에서 발행한 검역증명서를 제출해야 합니다. 
•	 자세한 내용은 농림축산검역본부 홈페이지를 참고하여 주시기 바랍니다.
•	 식물을 휴대한 여행객은 반드시 여행객은 반드시 검역 신고를 해야 합니다. 
•	 식물 휴대 시 출발 국가에서 발행한 검역증명서를 제출해야 합니다. 
•	 대부분의 생과실과 열매채소, 흙이 묻어있는 식물류는 수입할 수 없습니다. 
•	 자세한 내용은 농림축산검역본부 홈페이지를 참고하여 주시기 바랍니다. 
	 *		 동 · 식물 검역 문의: 농림축산검역본부 www.qia.go.kr

 수산물 검역 안내

•	 수산생물(어류, 패류, 갑각류 냉동, 냉장한 전복, 굴 및 새우류 등)을 
	 휴대한 여행객은 반드시 검역 신고를 해야 합니다.
•	 법정 전염병 대상이 되는 수산생물은 출발 국가에서 발행한 
	 검역증명서를 해야 합니다. 
•	 자세한 내용은 국립수산물품질관리원 홈페이지를 참고하여 주시기  
	 바랍니다.
	 *		 수산물 검역 문의: 국립수산물품질관리원 www.nfqs.go.kr

동물검역대상 개, 고양이, 애완조류 등동물

쇠고기, 돼지고기, 닭고기, 햄, 
소시지 등

식육 및 식육가공품

녹용, 뼈, 깃털 등동물의 생산품

우유, 치즈, 버터 등유가공품

달걀, 조류알, 난백, 난분 등알 및 알가공품

식물검역대상 망고, 라임, 사과, 생고추, 
바나나, 오렌지 등

생과일

살아있는 곤충, 종자, 
묘목(검역신고 필수)

곤충, 흙부착 식물

반입 제한 품목

•	 대만에 입국하는 모든 외국인 승객은 입국 신고서를
•	 모든 농축산물은 입국 전 신고하여 검역을 받아야 하며, 
	 미신고할 경우 과태료가 부과됩니다. 
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문의사항   Inquiries

General Inquiries 
help@aerok.com or Customer Center 1899-2299 
(Operation Hours 09:00 – 18:00, +82-1899-2299 for  
overseas contact) All inquiries related to booking, 
changing or canceling tickets Inquiries regarding 
damaged, lost or delayed baggage Other inquiries, 
complaints, suggestions, etc.

Other inquiries 
•	 Product Purchase · Delivery	 shop@aerok.com
     	 (Business hours 10:00 – 17:00, 	
	 excluding weekends and holidays)
•	 Recruitment   recruit@aerok.com

Business inquiries
•	 Business partnership   	 sales@aerok.com
•	 Marketing · Public Relations 	contact@aerok.com

공식 사이트	 aerok.com 
페이스북	 FB.com/fly.aerok
인스타그램	 instagram.com/aerok.official 
카카오톡	 ‘에어로케이항공’ 검색

에어로케이 브랜드 샵	 brand.aerok.net/shop

일반 문의
help@aerok.com  또는 고객센터 1899-2299 
(운영시간 09:00 – 18:00, 해외에서 연락 시 +82-1899-2299) 
•	 항공권 예약 · 변경 · 취소와 관련된 모든 문의
•	 수하물 파손 · 분실  · 지연 관련 문의
•	 기타 문의 및 불편 접수 및 칭송, 제언 등

기타 문의
•	 상품 구매 · 배송   shop@aerok.com 
	 (운영시간 10:00 – 17:00, 주말 및 공휴일 제외)
•	 	 채용	 recruit@aerok.com

비즈니스 문의
•	 	 사업 제휴   	 sales@aerok.com
•	 	 마케팅 · 홍보 	 contact@aerok.com	
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에어로케이의 최신 소식은 공식 인스타그램 @aerok.official에서 가장 먼저 만나보세요.


